Sąlygų priedas Nr. 3

KROVININIO AUTOMOBILIO PUSPRIEKABĖS (REFRIŽERATORIAUS)
NUOMOS PIRKIMO - PARDAVIMO SUTARTIS NR. _______
(PROJEKTAS)

2026 m. __________ d.
Vilnius

VšĮ Nacionalinis kraujo centras (toliau – Nuomininkas), įstaigos kodas 126413338, atstovaujama direktoriaus Daumanto Gutausko, veikiančio pagal įstaigos įstatus, iš vienos pusės, ir
________________ (toliau – Nuomotojas), įmonės kodas ______________, atstovaujama __________________, veikiančio pagal _________________, iš kitos pusės,
kartu vadinamos šalimis, o kiekvienas atskirai – šalimi, sudarė šią krovininio automobilio puspriekabės (refrižeratoriaus) nuomos pirkimo – pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).

I. SUTARTIES DALYKAS 

[bookmark: _Hlk80687867]1.1. Nuomotojas[footnoteRef:1] įsipareigoja Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka perduoti Nuomininkui[footnoteRef:2] krovininio automobilio puspriekabę (refrižeratorių) (toliau – Prekė) nuomos pagrindu, o Nuomininkas įsipareigoja saugoti Prekę nuo praradimo ir atsiskaityti su Nuomotoju už Prekės nuomos laikotarpį. [1:  Pirkimą laimėjęs tiekėjas, su kuriuo sudaroma viešojo pirkimo sutartis;]  [2:  Perkančioji organizacija, kuri įsigyja prekę.] 

1.2. Sutartis sudaryta skelbiamos apklausos būdu vykdytam mažos vertės viešajam „Krovininio automobilio puspriekabės (refrižeratoriaus) nuomos“ pirkimui, ID ____, kuriame ekonomiškai naudingiausias pasiūlymas išrinktas pagal kainą. 
1.3. Vykdomas žaliasis pirkimas. Prekei pristatyti būtų naudojama mažiau gamtos išteklių ir taip būtų laikomasi 2022 m. gruodžio 13 d. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro įsakymo Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.4.4.1. p nustatyto aplinkosauginio principo, t. y. Prekei pristatyti pasirenkamas optimalus maršrutas, Prekė pristatoma ne intensyvaus eismo metu. Nuomotojas turi pristatyti Prekę Techninės specifikacijos nurodytu adresu darbo dienomis ne piko valandomis. Nuomotojas privalo užtikrinti, kad Prekė Sutarties vykdymo metu bus pristatoma darbo dienomis ne piko valandomis t. y. pristatymas darbo dienomis nuo 9:00 val. iki 15:00 val.

II. SUTARTIES KAINA, ATSISKAITYMO TVARKA IR SĄLYGOS

[bookmark: _Hlk7166153]2.1. Pagal Sutartį nuomai tiekiamos Prekės pavadinimas, kiekis, įkainiai bei reikalavimai Prekei nurodyti Techninėje specifikacijoje Sutarties 1 priede, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis (toliau kartu Sutartis ir jos priedai vadinami  Sutartis).
2.2. Bendra Sutarties kaina eurais su PVM yra: ________________Eur (___________eurai, ___ euro ct.), 
2.2.1. Sutarties kaina be PVM - _________ Eur (________ eurai, ___ euro ct.).
2.1.2. PVM (21 %) – _________ Eur (________ eurai, ___ euro ct.).
Kaina negali būti keičiama Sutarties galiojimo laikotarpiu, išskyrus Sutarties 2.3. papunktyje nurodytą atvejį. 
2.3. Vadovaujantis Kainodaros taisyklių nustatymo metodika, Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara, t. y. Prekė perkama (nuomojama) pagal Sutartyje fiksuotą įkainį, į kurį Nuomotojas privalo įtraukti visas Prekės tiekimo, mokesčių, derinimų, korespondencijos ir sąskaitų teikimo kaštus bei kitas išlaidas, kurios nurodytos Sutartyje ir kurios nors nėra tiesiogiai nurodytos Sutartyje, tačiau yra būdingos tokio pobūdžio Sutarties vykdymui ir Prekės tiekimui. Prekės įkainis yra galutinis ir gali būti peržiūrėtas tik pasikeitus PVM tarifui. Įkainis perskaičiuojamas atsižvelgiant į naują PVM tarifą, pasikeitus kitiems mokesčiams, įkainis nebus perskaičiuojamas. Perskaičiuotas įkainis įforminamas rašytiniu Šalių susitarimu ir taikomas po susitarimo įsigaliojimo.
2.4. Atsiskaitymo tvarka: Nuomininkas už Prekės nuomą sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tinkamai užpildytos ir pateiktos (PVM) sąskaitos faktūros (toliau – sąskaita) gavimo dienos, pervesdamas pinigus į Nuomotojo Sutartyje nurodytą sąskaitą.  Nuomotojas sąskaitą Nuomininkui privalo pateikti VPĮ 22 str. 3 d. nustatyta tvarka per informacinę sistemą „SABIS“ ir el. paštu: ___________________. 
2.5. Sąskaitos pateikiamos kiekvieną mėnesį iki einamojo mėnesio 10 (dešimtos) dienos už praeitą mėnesį suteiktas Paslaugas (pagal Sutarties 1 priede nurodytus įkainius).
2.6. Jei sąskaita pateikiama su trūkumais, Nuomininkas turi teisę tokios sąskaitos nepriimti, o Nuomotojas įsipareigoja per 2 (dvi) darbo dienas pašalinti trūkumus ir pateikti Nuomininkui tinkamai užpildytą sąskaitą. Atsiskaitymo terminas skaičiuojamas nuo tinkamai užpildytos sąskaitos gavimo dienos. 
2.7. Nuomininkas neįsipareigoja išpirkti viso Prekės nuomos laikotarpio ir atsiskaito už faktinį Prekės nuomos laikotarpį, kada Prekė buvo naudojama pas Nuomininką nepertraukiamai.

III. KOKYBĖ IR SUTARTIES PRIEVOLIŲ VYKDYMAS

3.1. Nuomotojas garantuoja, kad nuomai perduodama Prekė atitinka Sutarties sąlygas, Lietuvos Respublikoje bei tarptautinėje rinkoje galiojančius techninius ir kokybės standartus, kitus norminius aktus. Nuomotojas prisiima visą atsakomybę dėl Prekės kokybės, saugos, teisingo ženklinimo, už pateiktos informacijos tikslumą ir tiesiogiai atsako už žalą, atsiradusią dėl netinkamos Prekės kokybės prieš Nuomininką ir trečiuosius asmenis. Nuomotojas užtikrina nepertraukiamą Prekės veikimą visą parą (7 d./24 val.) visą Sutarties galiojimo laikotarpį.
3.2. Nuomotojas atlygina visus Nuomininko nuostolius, kurie atsirado dėl Prekės gedimo ir nesavalaikio Prekės gedimo šalinimo. 
3.3. Prekė pristatoma Sutarties įsigaliojimo dieną, jeigu Šalys nesusitaria kitaip. Tikslų pristatymo ir atsiėmimo terminą Nuomotojas suderina su Nuomininku Sutarties įsigaliojimo dieną. Nuomotojas Prekę pristato ir atsiima savo transportu ir lėšomis adresu: VšĮ Nacionalinis kraujo centras, Žolyno g. 34, Vilnius; darbo dieną nuo 9.00 iki 15.00 val. Nuomotojas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys.
3.4. Nuomotojas kartu su Preke privalo perduoti Nuomininkui visus turimus su nuomojama Preke susijusius dokumentus. 
3.5. Prekės nuomos mokesčio mato vienetas yra viena para (24 valandos). Prekės nuomos mokestis skaičiuojamas nuo Prekės perdavimo – priėmimo akto (toliau – akto) pasirašymo dienos ir Prekės grąžinimo akto pasirašymo dienos (išskyrus gedimų laikotarpius). 
3.6. Prekė nuomai perduodama aktu, kuriame turi būti tiksliai nurodytas Prekės modelis, kiti požymiai, vizualiai nustatyti trūkumai (pvz. subrozdinimai ir pan.), Prekes perdavusio ir priėmusio asmenų vardai, pavardės, data ir tikslus laikas ir kiti Šalims svarbūs perdavimo aspektai. Po akto pasirašymo atsakomybė už Prekės praradimą pereina Nuomininkui iki Prekės grąžinimo akto pasirašymo. Tačiau tai nepanaikina Nuomotojo pareigos savo sąskaita užtikrinti nepertraukiamą Prekės veikimą visą parą (7 d./24 val.) visą Sutarties galiojimo laikotarpį, įskaitant visų gedimų šalinimą per 1 (vieną) valandą nuo gedimo momento arba lygiavertės pakaitinės veikiančios Prekės pristatymą per 2 (dvi) valandas nuo gedimo momento[footnoteRef:3]. Už kiekvieną vėlavimo valandą Nuomotojas moka 0,2 procento delspinigius, skaičiuojamus nuo Sutarties bendros sumos ir atlygina visus nuostolius, kiek jų nepadengia delspinigiai.  [3:  Gedimo momentas – data ir laikas, kai Nuomotojas gauna pranešimą apie gedimą, bet ne vėliau kaip po 15 minučių nuo pranešimo išsiuntimo. ] 


IV. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
4.1. Nuomotojo teisės ir pareigos:
4.1.1. Nuomotojas garantuoja saugų perduodamos Prekės pristatymą bei užtikrina, kad Prekė būtų techniškai tvarkinga, veikianti ir atitiktų visus Sutarties bei teisės aktų reikalavimus, įskaitant civilinės atsakomybės draudimą bei užtikrina, kad tokia išliks visą Sutarties galiojimo laikotarpį;
4.1.2. Nuomotojas prisiima visą atsakomybę dėl Prekės ir jos kokybės, saugos, teisingo ženklinimo, už pateiktos informacijos tikslumą ir tiesiogiai atsako už žalą, atsiradusią dėl netinkinamos Prekės ir (ar) jos techninės priežiūros/remonto kokybės prieš Nuomininką ir trečiuosius asmenis;
4.1.3. Nuomotojas patvirtina, kad jis turi teisę perduoti nuomos teise Sutartyje numatytą Prekę, Prekė priklauso Nuomotojui nuosavybės teise, Nuomotojo teisė disponuoti Preke yra neapribota, Prekė nėra areštuota ir nėra teisinio ginčo objektas;
4.1.4. Gedimo atveju remonto darbus Nuomininko turto viduje Nuomotojas atlieka tik dalyvaujant Nuomininko atsakingam asmeniui;
4.1.5. Nuomotojas įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik teisę verstis atitinkama veikla turintys asmenys;
4.1.6. Nuomotojas turi visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose, kiek tai neprieštarauja Sutarčiai ir Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymui. 
4.2. Nuomininko teisės ir pareigos:
4.2.1.Nuomininkas privalo iš anksto Šalių suderinti laiku priimti Nuomotoją Prekės techninės apžiūros/remonto atlikimui;
4.2.2. Nuomininkas privalo informuoti Nuomotoją apie gedimą iš karto nustačius gedimą;
4.2.3. Nuomininkas privalo priimti Sutarties reikalavimus atitinkančią Prekę ir apsaugoti Prekę nuo praradimo iki Prekės grąžinimo akto pasirašymo;
4.2.4. Nuomininkas privalo priimti Prekę ir ją grąžinti, pasirašydamas Prekės perdavimo – priėmimo ir grąžinimo aktus; 
4.2.5. Nuomininkas turi teisę reikšti pretenzijas dėl Prekės trūkumo visą Sutarties galiojimo terminą, kurie pašalinami per Sutarties 3.6. papunktyje nustatytus terminus;
4.2.6. Nuomininkas turi ir visas kitas teises ir pareigas, numatytas šioje Sutartyje, Lietuvos Respublikos civiliniame kodekse ir kituose teisės aktuose.

V. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS IR FORCE MAJEURE

5.1. Šalis, neįvykdžiusi ar netinkamai įvykdžiusi Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, privalo atlyginti kitai Šaliai dėl to patirtus tiesioginius nuostolius. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Nuomotojo nuo tinkamo tolimesnio sutartinių įsipareigojimų vykdymo, išskyrus teisės aktų nustatytas išimtis. 
5.2. Jeigu Nuomininkas nutraukia Sutartį dėl Nuomotojo padaryto esminio Sutarties pažeidimo, Nuomotojas per 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Nuomininko pareikalavimo privalo sumokėti Nuomininkui 5 (penkių) procentų baudą nuo bendros Sutarties kainos. Už vėlavimą sumokėti kompensaciją, Nuomotojui skaičiuojami 0,02 dydžio delspinigiai nuo vėluojamos sumokėti sumos.
5.3. Esminiu Sutarties pažeidimu iš Nuomotojo pusės laikoma: vienašalis įkainių padidinimas, Sutarties nutraukimas ne Sutartyje nustatyta tvarka, vėlavimas atlikti bet kurį Sutartyje, įskaitant priedus, nustatytą Nuomotojui įsipareigojimą (pvz. vėlavimas pristatyti Prekes ar pašalinti bet kokius ir visus trūkumus ar gedimo atveju nedelsiant nepašalinant gedimo ar nesuteikiant lygiavertės įrangos ar bet kurio kito Sutartyje apibrėžto Nuomotojo įsipareigojimo) ilgiau nei 10 (dešimt) kalendorinių dienų nuo Sutartyje nurodyto termino pabaigos arba nuo pretenzijos gavimo dienos arba atsisakymas vykdyti Sutartį joje nurodytomis sąlygomis. 
5.4. Nuomininkas nemoka Nuomotojui dalies Prekės nuomos mokesčio už laikotarpį, kai Nuomininkas negalėjo faktiškai naudotis Preke: Prekės gedimo atveju (jei gedimas pašalinamas Nuomotojo ilgiau nei per 1 (vieną) valandą, laikoma, kad Nuomininkas nesinaudojo Preke vieną dieną) ar jei Nuomotojas vėluoja pristatyti Prekę. Nuomos mokesčio dydis bus mažinamas proporcingai nuomos laikotarpio prekių nesinaudojimo dienoms.
5.5. Jei sumokėtos kitai Šaliai netesybos ir kompensacija nepadengia visų nukentėjusiosios Šalies nuostolių, kaltoji Šalis privalo sumokėti netesybas bei atlyginti visus tiesioginius nuostolius, kiek jų nepadengia netesybos.
5.6. Jei Nuomotojas vėluoja pristatyti Prekes, jis moka Nuomininkui 0,02 procento dydžio netesybas nuo bendros Sutarties sumos už kiekvieną vėlavimo dieną. Taip pat Nuomininkui mažinamas Prekės nuomos mokestis proporcingai Prekės pristatymo vėlavimo laikotarpiui.
5.7. Jei Nuomininkas dėl savo kaltės vėluoja atsiskaityti su Nuomotoju Sutartyje nustatyta tvarka,  jis įsipareigoja mokėti Nuomotojui 0,02 procento dydžio delspinigius už kiekvieną vėlavimo dieną nuo laiku nesumokėtos sumos.
5.8. Nuomotojas atlygina visus Nuomininko nuostolius, kurie atsirado dėl Prekės gedimų ir nesavalaikio Prekės gedimo šalinimo.
5.9. Visos netesybos ir kompensacijos sumokamos per 10 (dešimt) kalendorinių dienų, vėluojant sumokėti netesybas, vėluojančiai sumokėti Šaliai taikomi 0,02 procento dydžio delspinigiai nuo vėluojamos sumokėti netesybų sumos.
5.10. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą, jeigu ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalimos jėgos (force majeure) sąvoką ir taikymo tvarką nustato Lietuvos Respublikos civilinis kodeksas ir kiti galiojantys teisės aktai. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. Sutarties neįvykdžiusi Šalis privalo nedelsiant pranešti kitai Šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimą bei jų įtaką Sutarties įvykdymui. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką po to, kai Sutarties neįvykdžiusi Šalis sužinojo ar turėjo sužinoti apie tas aplinkybes, tai pastaroji Šalis privalo atlyginti dėl pranešimo negavimo atsiradusius nuostolius. Esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, Šalys atleidžiamos nuo savo sutartinių įsipareigojimų vykdymo visam minėtų aplinkybių buvimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 2 mėnesiams. Jei pagrindas nevykdyti įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių išlieka ilgiau nei 2 mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę nutraukti Sutartį.

VI. SUTARTIES GALIOJIMAS, KEITIMAS, NUTRAUKIMAS IR PABAIGA

6.1. Sutartis įsigalioja nuo 2026 m. balandžio mėn. 23 d. ir galioja 12 (dvylika) mėnesių.  
6.2. Visos Šalių prievolės, įskaitant mokėjimus ir nuostolių atlyginimą, atliekamos iki Sutarties pasibaigimo ar nutraukimo dienos. Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo, bei netesybas. Sutarties nutraukimas neturi įtakos ginčų nagrinėjimo tvarką nustatančių Sutarties sąlygų ir kitų Sutarties sąlygų galiojimui, jeigu šios sąlygos pagal savo esmę lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.
6.3. Sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias Sutarties sąlygas, kurių keitimas aiškiai numatytas Sutartyje arba jei keitimas vykdomas pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. nuostatas
6.4. Nuomininkas turi teisę, įspėjęs Nuomotoją raštu prieš 5 (penkias) kalendorines dienas, vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
6.4.1. teikiamos Prekės kokybė neatitinka Techninėje specifikacijoje nustatytų reikalavimų ir po raštiškos Nuomininko pranešimo/pretenzijos apie tai Nuomotojui, jis per Nuomininko nurodytą terminą nepašalina Prekės trūkumų arba pašalina netinkamai. Tuo atveju, jei Prekė yra keičiama, tai Nuomotojas apmoka visas Prekės keitimo išlaidas, įskaitant kvalifikavimo ir pan.;
6.4.2. jeigu Nuomotojas nevykdo arba netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus ilgiau nei 5 (penkias) kalendorines dienas ir/ar nepašalina jų arba pašalina netinkamai;
6.4.3. jeigu Nuomotojas netenka teisės verstis veikla, jeigu jam iškelta bankroto byla arba bankroto procesas vykdomas ne teismo tvarka, siekiama priverstinio Nuomotojo likvidavimo, jeigu Nuomotojas restruktūrizuojamas ar likviduojamas ir jo teisės ir pareigos nepereina kitiems subjektams;
6.4.4. Sutartis buvo pakeista pažeidžiant Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnį;
6.4.5. paaiškėjo, kad Nuomotojas, su kuriuo sudaryta Sutartis, turėjo būti pašalintas iš pirkimo procedūros pagal Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 dalį. 
6.4.6. jei nebeliko poreikio perkamai Prekei.
6.5. Sutartis gali būti nutraukta raštišku šalių susitarimu bei kitais Lietuvos Respublikos Civilinio kodekso ir kitų įstatymų numatytais atvejais. Kiekviena šalis, norėdama anksčiau nutraukti Sutartį, privalo raštu informuoti kitą šalį ne vėliau kaip prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų iki numatomo sutarties nutraukimo. Ketinimą nutraukti sutartį pareiškusioji šalis turi būti pilnai įvykdžiusi visas savo prievoles, kilusias iš šios Sutarties. 
6.6. Nuomininkas turi teisę, įspėjęs Nuomotoją raštu prieš 5 (penkias) kalendorines dienas, vienašališkai nutraukti Sutartį dėl esminio pažeidimo iš Nuomotojo pusės, kaip nurodyta 5.2. ir 5.3. papunkčiuose, jei per įspėjimo laikotarpį Nuomotojas nepašalino visų trūkumų ir neatlygino Nuomininkui visų jo turėtų išlaidų (nuostolių) ir Nuomotojui priskaičiuotų netesybų. 

VII. GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

7.1. Visi ginčai, susiję su šia Sutartimi ar jos vykdymu, sprendžiami derybų būdu. Nepavykus taikiai išspręsti ginčo per 30 (trisdešimt) dienų, bet kurios Šalies iniciatyva Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka ginčas gali būti perduodamas spręsti kompetentingam Lietuvos Respublikos teismui.
7.2. Sutartyje neaptarti klausimai sprendžiami Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

VIII. KITOS SĄLYGOS

8.1. Sutartis sudaroma ir vykdoma vadovaujantis Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo nuostatomis ir šio pirkimo dokumentais. 
8.2. Šalys patvirtina, kad  sudarydamos Sutartį, jos viena kitai atskleidė visą joms žinomą informaciją, turinčią esminės reikšmės Sutarčiai sudaryti, susipažino su Sutarties ir priedų turiniu, Sutarties ir priedų turinys yra joms žinomas, aiškus ir suprastas. 
8.3. Šalys privalo nedelsiant informuoti viena kitą apie faktus, kurie gali turėti įtakos šios Sutarties tinkamam vykdymui. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos Sutarties galiojimui, jei Sutartį iš esmės galima vykdyti be negaliojančios nuostatos, išskyrus atvejus, kai teisės aktai nustato kitaip.
8.4. Visi dokumentai (įskaitant pretenzijas, pareikalavimus ir kt.), susiję su šia Sutartimi ar jos vykdymu, turi būti siunčiami Šalių Sutartyje nurodytu elektroniniu paštu (pasirašyti įgalioto asmens) arba įteikiami asmeniškai pasirašytinai. Elektroniniu paštu siunčiamas dokumentas, įskaitant pareikalavimą ar pretenziją, laikomas gautu kitą darbo dieną po išsiuntimo, asmeniškai įteikiamas dokumentas laikomas gautu įteikimo dieną.
8.5. Pasikeitus Sutartį pasirašiusių Šalių adresams, banko sąskaitų numeriams ir (ar) kitiems rekvizitams, Šalys privalo apie tai informuoti viena kitą ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas. Šalis, neįvykdžiusi šių reikalavimų, negali pareikšti pretenzijų, jog ji negavo pranešimų, siųstų pagal kitai Šaliai žinomus rekvizitus.
8.6. Nė viena Šalis negali perduoti savo teisių ir pareigų tretiesiems asmenims be raštiško kitos Šalies sutikimo. Sutarties Šalis gali būti pakeista, jei teisės aktų nustatyta tvarka įvyko jos pertvarkymas ar reorganizavimas ir Šalies galimybės po pertvarkymo ar reorganizavimo tinkamai įvykdyti Sutartį išlieka.
8.7. Visa informacija, Šalių gauta ir (ar) sužinota dalyvaujant viešajame pirkime ir vykdant Sutartį, laikoma konfidencialia informacija, kurios atskleidimas be rašytinio kitos Šalies sutikimo draudžiamas. Šalys privalo saugoti konfidencialią informaciją tinkamai ir protingai, naudoti šią informaciją tiktai vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį, dauginti šią informaciją tokia apimtimi, kiek to reikia ir būtina vykdant įsipareigojimus pagal Sutartį. Konfidenciali informacija gali būti atskleista be kitos Šalies sutikimo, jei toks atskleidimas privalomas pagal teisės aktų nuostatas. Konfidencialumo reikalavimai netaikomi informacijai, kuri yra ar Sutarties galiojimo laikotarpiu tapo viešai žinoma, arba turi būti atskleista pagal galiojančių teisės aktų reikalavimus.
8.8. Nuomotojas Sutarties vykdymui (remontui ir periodiniams įrangos aptarnavimui) ketina pasitelkti subtiekėją ((nurodoma, jeigu yra pasitelkiamas)- ______________  įmonės kodas _____________, adresas ______________), atsakingas asmuo ________________, tel. Nr. _______________, el. p_____. Nuomotojas privalės informuoti Nuomininką apie nurodytos informacijos pasikeitimus visą Sutarties galiojimo laikotarpį, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos Nuomotojas ketina pasitelkti vėliau. Nurodytą subtiekėją galima keisti tik raštu informavus apie tai Nuomininką ir gavus jo rašytinį sutikimą. Subtiekėjai gali būti keičiami šiais atvejais:
8.8.1. kai subtiekėjas bankrutuoja, yra likviduojamas ar susidarius analogiškai situacijai;
8.8.2. kai subtiekėjas dėl objektyvių priežasčių (pvz., subtiekėjui atsisakius teikti paslaugas, nutrūkus teisiniams santykiams su Nuomotoju ir pan.) nebegali teikti Nuomotojo jam pavestos Sutarties vykdymo dalies.
8.9. Jei keičiamas subtiekėjas, kurio pajėgumais Nuomotojas rėmėsi (jeigu rėmėsi) pasiūlymų vertinimo metu, naujai pasitelkiamas subtiekėjas turi būti ne žemesnės kvalifikacijos nei ta, kuri buvo nustatyta pirkimo, po kurio sudaryta Sutartis, dokumentuose (Nuomotojas Nuomininkui turės pateikti naujų subtiekėjų kvalifikaciją pagrindžiančius dokumentus). Subtiekėjo pakeitimas įforminamas šalių rašytiniais susitarimais, kurie yra neatskiriama Sutarties dalis. Nuomotojas bet kokiu atveju atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. 
8.10. Vykdydamos Sutartį, Šalys įsipareigoja užtikrinti tinkamą 2016 m. balandžio 27 d. priimto Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – Reglamentas) nuostatų įgyvendinimą. Jei Sutarties vykdymo metu atsirastų poreikis tvarkyti asmens duomenis, Šalys įsipareigoja nedelsiant sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių siekiant užtikrinti atitiktį Reglamento reikalavimams.
8.11. Šalys, vykdydamos Sutartį, įsipareigoja laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Nuomininkui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu (nebent Sutartyje ir jos prieduose nenumatyta kitaip). Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai, turi (gali) būti pateikiami popieriniu formatu, jeigu toks formatas privalomas pagal teisės aktus arba Nuomininkas nurodo tokį būtinumą – tokiu atveju turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka minimaliuosius aplinkos apsaugos kriterijus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos 2 apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo.
8.12. Asmuo, atsakingas už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal LR viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas – VšĮ Nacionalinio kraujo centro Sekretoriato administratorė, tel. +370 5 239 2444, el. p. nkcadministracija@kraujodonoryste.lt . 
8.13. Nuomininko paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą: ____________, mob. Tel. _______________, el. p.: _________________. 
8.14. Nuomotojo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties vykdymą – ___________, mob. tel. ______________, el. p.: ________________.  
8.15. Šalys susitaria, kad Sutartis bus pasirašoma elektroniniu būdu, Šalims apsikeičiant elektronine Sutarties versija. Popierinės sutarties versijos nebus.

IX. ŠALIŲ JURIDINIAI ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI


	NUOMOTOJAS:
	NUOMININKAS:

	








______________________________
A.V.

	VšĮ Nacionalinis kraujo centras
Įstaigos kodas 126413338
PVM mokėtojo kodas LT100001230518
Žolyno g. 34, LT-10246 Vilnius
Tel. +370 5 239 2444
El. p. nkcadministracija@kraujodonoryste.lt
LR Finansų ministerija, Banko kodas 40400
A/s Nr. LT39 4040 0636 1000 2947

_______________________________
A.V.







2026 m. ________mėn.  d. Krovininio automobilio puspriekabės (refrižeratoriaus) nuomos sutarties Nr. ____________
Priedas Nr.1

I. SUTARTIES  KAINA

	Eil. Nr.
	Pirkimo objektas[footnoteRef:4] [4:  Tiekėjo pasiūlyta prekė, jos gamintojas ar modelis gali būti keičiami tik sutarties vykdymo metu į lygiavertės arba geresnės kokybės prekę, visiškai atitinkančią pirkimo sąlygas, įskaitant techninę specifikaciją. Keitimas galimas tik tuo atveju, jei prekės gamintojas negalima prekės arba gamintojas bankrutuoja arba yra likviduojamas arba dėl COVID-19 sutrinka gamintojo veikla ar prekių tiekimas, pateikiant tai įrodančius dokumentus. Apie prekės gamintojo ar modelio (atitinkamai ir prekės) keitimą tiekėjas praneša iš anksto, pateikia visus reikalingus pagal pirkimo sąlygas dokumentus ir atlieka privalomus dėl prekių tiekimo ir tinkamo veikimo pirkimo sąlygose, įskaitant techninę specifikaciją, numatytus veiksmus. ] 

	Mato vienetas
	Kiekis
	Paros 
įkainis, EUR be PVM

	Bendra
kaina, EUR be PVM
(3)x(4)

	
	1
	2
	3
	4
	5

	1.
	Krovininio automobilio puspriekabės (refrižeratoriaus) nuoma
(nurodyti gamintoją, modelį)
	para
	365
	
	

	
	PVM suma EUR:
	

	
	Bendra sutarties kaina EUR su PVM:  
	



Bendra Sutarties kainai eurais su PVM yra ____________Eur. (________ eurai, ____ euro ct.). 


II. TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
PIRKIMO OBJEKTAS
Krovininio automobilio puspriekabės (refrižeratoriaus) nuoma.
PERKAMAS KIEKIS 1 vnt.

REIKALAVIMAI:
	Eil. Nr.
	Reikalavimai

	1.
	Temperatūrinis režimas: (-25)ºC ir žemesnė temperatūra.

	2.
	Vidiniai parametrai turi būti: ≥ 13,0 m (ilgis)×≥2,40 m (plotis) ×≥2,60 m (aukštis).

	3.
	Švarus, sandarus.

	4.
	Talpa: 28-36 europadėklai.

	5.
	Agregato maitinimas: elektra, dyzelinas. Dyzelino bakas pilnai užpildytas.

	6.
	Galimybė nuolat nuotoliniu būdu monitoruoti temperatūrą.

	7.
	Temperatūros matuoklis.

	8.
	Techniškai tvarkingas šaldymo agregatas, kuris užtikrintų nepertraukiamą / nuolatinį temperatūrinį režimą: (-25)ºC ir žemesnė temperatūra 24 val. per parą visą sutarties galiojimo laikotarpį. 

	9.
	Kartu su agregatu pateikti FRC/ATP sertifikatą, ETMK sertifikatą, techninį puspriekabės (refrižeratoriaus) pasą, techninės apžiūros kortelę, gamintojo naudojimo instrukciją lietuvių kalba, temperatūros matuoklio kalibravimo liudijimą.

	10.
	Pastovi šaldymo agregato priežiūra pagal techninius reglamentus, garantinis aptarnavimas, remontas. Gedimų atveju, reaguoti bet kuriuo paros metu (darbo dienomis bei išeiginėmis / švenčių dienomis) atvykti valandos laikotarpyje arba pasiūlyti sprendimą ir atlikti reikiamus veiksmus, kad reikalingas produktui temperatūrinis režimas: (-25)ºC ir žemesnė temperatūra, būtų ir toliau užtikrintas, o esant kritinei situacijai – užtikrinti galimybę naudotis pakaitine puspriekabe.

	11.
	Pristatymas darbo dieną nuo 9.00 val. iki 15.00 val. adresu: Žolyno g. 34, Vilnius ir atsiėmimas atgal įvykdžius sutarties įsipareigojimus. Nuomos laikotarpiu nuomininkui paprašius, užtikrinti galimybę refrižeratorių perstatyti iš vienos stovėjimo vietos į kitą. 



Kartu su pasiūlymu pateikti išsamų gamintojo parengtą krovininio automobilio puspriekabės (refrižeratoriaus) aprašymą/brošiūrą/katalogą ar nuorodą į aprašymą internetiniame puslapyje lietuvių ir (ar) anglų kalba. 

_________________________



	NUOMOTOJAS:
	NUOMININKAS:

	

______________________________
A.V.

	

_______________________________
A.V.
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